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NET WEIGHT 3.75 LB (1.7 kg)

Damaging moss can grow almost anywhere it’s cool and damp. Destroying and preventing 
moss can extend the life of roofs, and improve the condition of patios and walkways.
MOSS B WARE® won’t stain roofs or corrode aluminum and galvanized gutters, when used 
as directed. And if applied from this shaker container, no other equipment is necessary.

Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control 
center or doctor for treatment advice.

Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.  Have person sip a 
glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so by the 
poison control center or doctor. Do not give anything by mouth to an unconscious person.

Take o� contaminated clothing. Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 
minutes. Call a poison control center or doctor for treatment advice.

Move person to fresh air. If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give 
artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible. Call a poison control 
center or doctor for further treatment advice.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor, or going for treatment. For 
information on this pesticide product (including health concerns, medical emergencies, or pesticide incidents), call the 
National Pesticide Information Center (NPIC) at 1-800-858-7378.

NOTICE: To the extent consistent with applicable law, seller makes no warranty, expressed or implied, concerning the use of this product other than 
indicated on the label. To the extent consistent with applicable law, buyer assumes all risk of use and/or handling of this material when such use 
and/or handling is contrary to label instructions.

ADVERTENCIA: Hasta donde sea consistente con la ley que aplica, el vendedor no hace ninguna garantía, expresa o implícita, relacionada 
con el uso de este producto que no sea el indicado en la etiqueta. En lo que respecta a lo que la ley aplicable permita, el comprador 
asume todo el riesgo por el uso y/o manejo de este material cuando dicho uso o manejo sea contrario a las instrucciones que aparecen 
en la etiqueta. 

ENVIRONMENTAL HAZARD: This product is toxic to fish and aquatic invertebrates. Do not apply directly to 
water. Do not contaminate water when disposing of equipment washwaters. Apply this product only as 
specified on label.

DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.

WHEN TO MOSS B WARE®

MOSS B WARE® can be used any time of the year as an e�ective moss killer and preventative. For best results, 
apply during rainy seasons – this is when moss grows most rapidly. You should see the dying moss 
changing color within 3 to 4 weeks. Light to average moss growth on pitched roofs should slowly wash away 
with the rain. If the growth is heavy or on flat areas, you may need to physically remove the dead moss.

HOW TO MOSS B WARE®

You can shake it on directly or dissolve in water. Just use the method below that best suits your needs. Do 
not allow spray or dust to drift from the application site and contact people, nontarget structures people 
occupy at any time and associated property, parks and recreation areas, nontarget crops, aquatic and 
wetland areas, woodlands, pastures, rangelands, or animals. Apply only when wind speed is not more than 
10 mph. For sprays, apply largest droplets possible.
TO KILL EXISTING MOSS... Pitched roofs that can be walked upon, such as composition, wood shingles, or 
shakes can most easily be treated by shaking MOSS B WARE® directly from the container along the ridge of 
the roof. Rains can then wash MOSS B WARE® down through lower moss patches. Apply 3 lbs. for 600 square 
feet of treatment area. Rock, gravel, flat roofs and roofs that cannot be walked upon should be treated with 
a liquid application, using a sprinkling can or any type of pump-up sprayer. Slowly add 1 lb to 1 ⅔ to 3 ⅓ 
gallons of water, stirring until completely dissolved. Single mixture will cover 200 square feet of roofing and 
will usually control moss for two years. Patios and walkways are most e�ectively treated with sprinkling can 
or pump-up sprayer application. Dead moss can just be swept away. Mix 1 lb. in 1 ⅔ gallons of water and 
apply to 200 square feet of area. Annual applications may be necessary.
TO PREVENT MOSS GROWTH... Use MOSS B WARE® to stop moss before it starts. Just follow the directions for 
killing existing moss. For prevention only, use at a rate of one pound per 1,000 square feet. This may require 
annual treatment.

USE PRECAUTIONS... 
• Do not apply MOSS B WARE® if building has copper gutters or downspouts, as copper may be corroded. 
• Apply on a calm day.
• If MOSS B WARE® comes into contact with shrubs, flowers, or lawn, rinse o� with garden hose immediately.
• Do not over apply. Excess run-o� may damage plants or ornamentals.
• Avoid slippery wet roofs – apply when dry.

RIESGOS AMBIENTALES: Este producto es tóxico para los peces y los invertebrados acuáticos. No lo aplique directamente al agua. No contamine el 
agua al deshacerse de la que usó para limpiar el equipo. Aplique este producto solamente como se especifica en la etiqueta. 

INSTRUCCIONES
Es una violación a la ley Federal usar este producto de forma inconsistente con su etiqueta.

CUANDO MOSS B WARE® 
MOSS B WARE® se puede utilizar en cualquier época del año como un destructor de musgo y como un preventivo. Para obtener mejores 
resultados, aplique durante la época de lluvia que es cuando el musgo crece con mayor rapidez. Usted debería ver el musgo que muere y 
cambia de color de 3 a 4 semanas después. El crecimiento de leve a moderado de musgo sobre los techos inclinados se debería lavar con 
la lluvia. Si el crecimiento es severo en las áreas planas, puede ser que necesite retirar físicamente el musgo muerto.

COMO MOSS B WARE® 
Usted puede aplicarlo directamente o disolverlo en agua. Sólo use el método a continuación que se acomode mejor a sus necesidades. 
No permita que la pulverización o el polvo se desplace fuera del lugar de aplicación y haga contacto con personas, estructuras que no 
son objetivo y que pueden ser ocupadas por personas en cualquier momento y propiedades asociadas, parques y áreas de recreación, 
cultivos que no son objetivo, áreas acuáticas y pantanosas, bosques, pastos o animales. Solamente aplique cuando la velocidad del 
viento no sea mayor de 10 mph (16 kph). Para pulverizadores, aplique las gotas más grandes posibles.

PARA ELIMINAR EL MUSGO EXISTENTE... Los techos inclinados sobre los que se puede caminar, como en una composición, entramados o 
duelas de madera, se pueden tratar más fácilmente agitando MOSS B WARE® directamente desde el envase a lo largo del caballete del 
techo. Luego, la lluvia puede lavar el MOSS B WARE® hacia los parches de musgo que se encuentran más abajo. Aplique 3 libras (1.36 kg) 
para 600 pies cuadrados (55.74 metros cuadrados) de área a tratar. Rocas, grava, techos planos y techos sobre los que no se puede 
caminar, se deben tratar con aplicación líquida utilizando un bote rociador o cualquier tipo de pulverizador de bomba. Lentamente, 
agregue 1 libra a una porción de 1 ⅔ a 3 ⅓ galones de agua, revolviendo hasta que se disuelva completamente. La mezcla simple tiene 
una cobertura de 200 pies cuadrados de techo y generalmente controla el musgo hasta por dos años. Mezcle 1 libra con 1 ⅔ galones de 
agua y aplique el producto a un área de 200 pies cuadrados. Pueden ser necesarias aplicaciones anuales.

PARA PREVENIR EL CRECIMIENTO DE MUSGO... Use MOSS B WARE® para evitar el musgo antes de que inicie. Solamente siga las 
instrucciones para eliminar el musgo existente. Sólo para prevención, use una libra por 1,000 pies cuadrados (0.45 kg por 93 metros 
cuadrados). Esto puede requerir tratamiento anual.

PRECAUCIONES PARA SU USO...
• No aplique MOSS B WARE® si el edificio tiene canales o pitones de cobre, ya que se puede corroer el cobre. 
• Aplique en un día calmado. 
• Si MOSS B WARE® entra en contacto con arbustos, flores o césped, lávelos inmediatamente con una manguera. 
• No aplique de más. El exceso puede dañar plantas u ornamentales.
• Evite los techos mojados resbaladizos, aplique cuando estén secos. 

FIRST AID

PRECAUTIONARY STATEMENTS
HAZARD TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS

DANGER: Corrosive. Causes irreversible eye damage. Harmful if swallowed, absorbed through skin or 
inhaled. Do not get in eyes or on clothing. Avoid contact with skin. Avoid breathing dust or spray mist. 
Wear goggles or face shield. Wash thoroughly with soap and water after handling. Remove 
contaminated clothing and wash clothing before reuse. Do not allow persons or pets in treated areas 
until dusts have settled or sprays have dried.

PESTICIDE STORAGE: Store in a dry, locked location, in original container and not accessible to children 
or pets. Avoid contamination of feed and food stu�s.
PESTICIDE DISPOSAL: If partly filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never 
place unused product down any indoor or outdoor drain. 
CONTAINER DISPOSAL: If empty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. Place in 
trash or o�er for recycling if available.

STORAGE & DISPOSAL

HOTLINE NUMBER

IF IN EYES

IF 
SWALLOWED

IF ON SKIN 
OR CLOTHING

IF INHALED

El musgo dañino puede crecer casi en cualquier lugar que sea frío y húmedo. Si se destruye el musgo y se previene 
que crezca, la vida útil de los techos puede aumentar y se puede mejorar la condición de los patios y los corredores. 
MOSS B WARE® no manchará los techos ni corroerá los canales galvanizados y de aluminio cuando se utilice como se 
indica. Y si se aplica desde el envase agitador, no será necesario ningún otro equipo.

Probable mucosal damage may contraindicate the use of gastric lavage.

NOTE TO PHYSICIAN

Mantenga el ojo abierto y enjuague con agua despacio y con cuidado por 15-20 minutos.
Si tuviera lentes de contacto, quítelos después de lavarse con agua los primeros 5 minutos y después 
continúe lavando el ojo. Llame al centro de control de envenenamiento o al doctor para obtener más 
recomendaciones de tratamiento.

Llame inmediatamente al centro de control de envenenamiento o al doctor para obtener 
inmediatamente recomendaciones de tratamiento. Haga que la persona tome sorbos de un vaso con 
agua, si puede tragar. No induzca el vómito a menos que lo indique el centro de control de 
envenenamientos o el doctor. No le dé nada por la boca a una persona inconsciente.

Quite la ropa contaminada. Enjuague la piel inmedatamente con mucha agua por 15-20 minutos. Llame 
al centro de control de envenenamiento o al doctor para obtener más recomendaciones de tratamiento.

Lleve a la persona al aire fresco. Si la persona no respira llame al 911 o a una ambulancia, luego dé 
respiración artificial, preferible de boca a boca, si es posible. Llame al centro de control de 
envenenamiento o al doctor para obtener recomendaciones adicionales de tratamiento. 

Tenga a la mano el envase del producto o la etiqueta cuando llame al centro de control de envenenamiento o al doctor, o al buscar tratamiento. 
Para mayor información sobre este producto pesticida (incluso las preocupaciones sobre salud, emergencias médicas o incidentes con 
pesticidas), llame al Centro Nacional de Información sobre Pesticidas (NPIC, por siglas en inglés) al 1-800-858-7378.

Un probable daño de la mucosa puede contraindicar el uso de lavado gástrico.

PRIMEROS AUXILIOS

NUMERO DE LA LINEA DE ACCESO DIRECTO

NOTA PARA EL MEDICO

SI ENTRA EN 
LOS OJOS

SI SE TRAGA

SI CAE EN LA 
PIEL O ROPA

SI SE INHALA 

AVISOS DE PRECAUCION
RIESGOS PARA HUMANOS Y ANIMALES DOMESTICOS

PELIGRO: Corrosivo. Causa daños irreversibles al ojo. Es dañino si se ingiere, si se absorbe a través de la piel o se inhala. Evite 
que entre en los ojos o caiga en la ropa. Evite el contacto con la piel. Evite respirar polvo o bruma de pulverización. Use anteojos 
protectores o máscara. Lave con abundante agua y jabón después de manipularlo. Debe quitarse y lavar la ropa contaminada antes 
de volver a usarla. No permita el ingreso de personas o mascotas a las áreas tratadas hasta que el polvo se haya fijado o se haya 
secado la pulverización.

ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Guarde en un lugar seco y cerrado, en su empaque original e inaccesible para niños y mascotas. 
Evite la contaminación de alimento para animales y productos alimenticios. 
ELIMINACION DEL PESTICIDA: Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones 
sobre cómo eliminarlo. Nunca elimine el producto no utilizado en ningún drenaje interior o exterior. 
ELIMINACION DEL ENVASE: Si está vacío: Envase que no se puede rellenar. No vuelva a usar o rellenar este envase. Tírelo a la basura 
o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

COVERS UP TO 3,750 SQ FT

*THAN THE 3 LB

BONUS SIZE
25% MORE*

ACTIVE INGREDIENT
Zinc sulfate monohydrate  .  .  .  .  .  .  .  .  . 99%
(equivalent to 36% zinc as metallic)
OTHER INGREDIENTS  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1%  

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER (See Back Panel For Additional 

Precautionary and First Aid Statements.)
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